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Kamer 
der 'Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 195;-1956. 

26 JUNI 1956. 

WETSONTWERP 
op de Postdienst. 

AANVULLEND VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE VOOR HET 
VERKEERSWEZEN (1), UITGEBRACHT 

DOOR DE HEER VAN WINGHB. 

MEVROUWEN, MIJNE HEREN, 

Uw Commissie heeft, ingevolge de beslissing van de 
Kamer dd. 21 juni 1956, de tijdens de algemene bespreking 
aangehouden artikelen en amendementen, onderzocht. 

Art. '1. 
De Regering dient een amendement in op het tweede lid 

van· dit artikel, dat er toe strekt, in de Franse tekst, de 
woorden : « Il y a». te vervangen door de woorden : ~ 11 
doit y avoir :. . 

Dit amendement wordt eenparig aangenomen. 
Uw Commissie heeft daarna de amendementen onder­ 

zocht ingediend door de heer Eyskens (Stuk n" 519/6), 
door de heer Delhache (Stuk n' 519/1) en door de heer 
Loos (Stuk n' 519/5). 

(1) Samenstelling van de Commissie: 
J. Leden-titularissen : de heer Brunfaut, voorzitter; de heren Delhache. 

De Pacpe, Goctqhebeur, Jaminct. Loos. Marck, Parisis. Tanqhe, Van 
Acker (Benoit). Verqc!s, Vcrharnme. - Castel. De Ktnder. Gcldof. 
Hicquct, Namèche, Pciffcr, Rommiéc. Ronqvaux, Thys. Van Win9he. 
- Becqucvort, D,·rnuytcr. 
2. Plaatsvervanqende leden : de heren Bode, Delwaid«, Eeckmu,1. 

Morion. ]?obyns, Slmyue/t. - 8011tef, Cudell, Cugnon, De Keuleneir, 
P.1q11e. --- D'hncseleer. 

Zie: 
519 (1955-1956) : 

-- N' 1 : W ctsontwerp. 
-- N' 2 : Amendementen. 
- N' 3: Verslag. 
--- N" <I en 5 : Amendementen. 
-··· N' 6: Prcjudictëlc motie en amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1955-1956. 

26 JUIN 1956. 

. PROJET DE LOI 

sur le Service des Postes • 

RAPPORT COMPLÉMENTAIRE 
PAIT AU NOM DE LA , 

,COMMISSION DES COMMUNICATIONS (1). 
PAR M. VAN WINGHE. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

En vertu de la décision de Ja Chambre du 21 JUlll 1956, 
votre Commission a examiné les articles et les amendements 
réservés au cours de la discussion en séance publique. 

, Art. i. 

Le Gouvernement présente un amendement au deuxième 
alinéa de l'article, texte français, tendant à remplacer. les 
mots : ;.: il y a», par les mots : .: il doit y avoir». 

Cet amendement est adopté à l'unanimité. 
Votre Commission a examiné ensuite les amendements 

présentés par MM. Eyskens (Doc. n° 519/6). Delhache 
/Doc. n• 519/1) et Loos (Doc. n" 519/5). 

(l) Composition de la Commission: 
1. Membres titulaires : M. Brunfaut, président; MM. Délhache, 

Di: Paepe, Goetghebeur, Jaminet, Loos. Marck, Parisis, Tanghe, Van 
Acker (Benoit), Vergels, Verharnme. - Caste], De Kinder, Geldof, 
Hicguet, Namêche, Petffer, Rommiéc, Ronqvaux, Thys, Van Wmqhe. 
- Becqcvort, Dcmuyter. 
2. Membres suppléants : MM. Boâ«, De/waide, Eeckmnn, Moriau, 

Robyns. Struguelt. - Bouter. Cudelt. Cugnon, De Keuleneir. Poque. 
- D'heeseleer. 

Voir: 
519 ( 1955-1956) : 
- N• 1 : Projet de loi. 
- N• 2 : Amendements. 
- N• 3 : Rapport. 
- N•• 4 et 5 : Amendements. 
- N• 6 : Mot.on préjudicielle et amendements. 

H.-- 553. 
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1 ° Amendement Eyskens. 
De Minister verzet zich tegen dit amendement, omdat 

artikel 4 een geheel vormt. Het amendement wordt ver­ 
worpen. 

2° Amendementen Delheche e11 Loos. 
De Minister verzet zich tegen deze amendementen. Moest 

deze tekst aangenomen worden, dan zouden de triërings­ 
diensten van de Post op zon- en feestdagen moeten é1fge­ 
schah worden. Oit zou tot gevolg hebben dat de bestelling 
van de briefwisseling, in sommige gemeenten, 's maandags 
niet zou kunnen geschieden. Een dergelijke toestand is 
onaanvaardbaar. Bovendien moet de bestelling van zekere 
voorwerpen van uitzonderlijk be:lang 's zondags verzekerd 
blijven. 

De Minister heeft verklaard dat de bestelling van de 
dagbladen 's zondags, in alle grote en middelmatige post­ 
kantons zou verzekerd blijven. 
Een lid heeft hiertegen geopperd dat de bestelling 's zon­ 

dags van de kranten de zondaqrust praktisch tot een dode 
letter zou herleiden, terwijl een ander lid deed opmerken 
dat de beperking van de bestelling van de bladen tot hoger­ 
vermelde postkantons nadelig zou uitvallen voor sommige 
dagbladen. 
De amendementen worden niet aangenomen. 
Het door de Regering geamendeerd artikel 4 wordt met 

11 tegen 4 stemmen aangenomen. 

Art. 14. 

De Minister heeft het amendement ingediend door de 
heren Declerck en Tahon (Stuk nt 519/4) aangenomen. Hij 
verklaart dat het Postbestuur de voorgestelde wijziging kan 
aanvaarden omdat zijn verantwoordelijkheid beperkt blijft 
tot het bedrag van 400 frank wanneer de zending verdwijnt, 
en omdat de betrokkenen tegen verlies gewoonlijk verzekerd 
zijn. Het amendement wordt aangenomen. 

Art 15. 

De Minister verzet zich tegen het amendement van de 
heer Parisis (Stuk nt 519/6). Het komt hem als overbodig 
voor. Immers het vervoer van monsters en dergelijke is 
door tal van bestaande wetten geregeld. 
Het amendement wordt ingetrokken. 

Art. 16. 
De Minister verwerpt eveneens het amendement van de 

heer Parisis (Stuk n" 519/6). Het is overbodig omdat deze 
bepaling ingelast werd in de wet op de postcheck, 

Het amendement wordt ingetrokken. 

Art. 24. 

ln de openbare vergadering ·van de Kamer van 19 juni 
1956 heelt een lid voorgesteld de aanvangstermijn van de 
verjaring te wijzigen : « 6 maanden te rekenen vanaf het 
ogenblik dat het feit, waarop de klager steunt om zijn klacht 
in te dienen, aan het licht komt ». 

De Minister kan deze: wijziging niet aanvaarden, daar het 
Postbestuur onmogelijk dit feit met juistheid kan controle­ 
ren. Deze bepaling zou een bron worpen van nutteloze ver­ 
wikkelingen. 

Art. 28. 

De Minister vraagt dat de tekst van het ontwerp zou 
behouden blijven, Op het stuk van het briefgeheim is samen­ 
werking noodzakelijk, bvb. tussen de Post en de Spoor­ 
wegen. 

l O Amendement Eyskens. 
Le Ministr,e s'oppose à cet amendement, l'article 1 for­ 

mant un tout. L'amendement est rejeté. 

2° Amendements de MM. De/hache et Loos. 
Le Ministre s'oppose à ces amendements. Si ces textes 

étaient adoptés, les services du tri postal devraient être 
supprimés les dimanches et jours fériés. ce qui aurait pour 
effet que dans certaines communes la distribution des cor­ 
respondances ne pourrait avoir lieu le lundi, Pareille situa­ 
tion est inadmissible. En outre. Ja distribution de certains 
objets d'un intérêt exceptionnel doit être assurée le 
dimanche. 

Le Ministre a déclaré que la distribution des journaux 
serait assurée le dimanche dans tous les grands et moyens 
cantons postaux. 

A quoi un commissaire répond que si la distribution des 
journaux est maintenue le dimanche. le repos dominicàl 
deviendrait pratiquement illusoire, tandis qu'un autre mem­ 
bre souliqne que la limitation de la distribution des jour­ 
naux dans les cantons de poste mentionnés ci-dessus se 
ferait au détriment de certains journaux. 

Les amendements ne sont pas adoptés. 
L'article 4, amendé par le Gouvernement, est adopté par 

11 voix contre 4. 

Art. 14. 
Le Ministre a accepté l'amendement présenté par 

MM. Declerck et Tahon (Doc 11° 519/4). li déclare que 
r Administration des Postes peut accepter la modification 
proposée parce que sa responsabilité reste limitée au mon­ 
tant de -100 francs en cas de perte de l'envol et parce que 
les intéressés sont généralement assurés. L'amendement est 
adopté. 

Art. 15. 
Le Ministre s'oppose à l'amendement de M. Parisis (Doc. 

n° 519/6) parce qu'il lui paraît sans objet. En effet, le 
transport cl" échantillons, etc. est réglé par un grand nombre 
de lois en vigueur. 

L'amendement est retiré. 

Art. 16. 
Le Ministre repousse également l'amendement de M. Pari­ 

sis (Doc. n° 519/6). qui est sans objet, cette disposition 
figurant dans la loi sur le chèque postal. 

L'amendement est retiré. 

Art. 24. 

Au cours de la séance publique de la Chambre du 19 juin 
1956, M. De Vleeschauwer a proposé de modifier le délai 
de la prescription : « six mois à dater du jour où le fait 
donnant lieu à la plainte, a été constaté». 

Le Ministre ne peut pas accepter cette modification, 
r Admînistration des Postes étant dans l'impossibilité de 
contrôler ce fait avec exactitude. Cette disposition devien­ 
drait une source de complications inutiles. 

Art. 28. 

Le Ministre demande le maintien du texte du projet. En 
ce qui concerne le secret des lettres. la collaboration 
s'impose, par exemple entre ln Poste et les Chemins de 
fer. 
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Art. 32. 

Het amendement van de Regering (Stuk n" 519/5) wordt 
eenparig aangenomen. Het wordt ingelast om de Adminis­ 
tratie van Financiën in de mogelijkheid te stellen de talloze 
ontduikingen der fiscale rechten te verhinderen. 

Het geheel van de tekst aangenomen door de Commissie 
(Stuk n" 519/3) met inachtnemin'g van de amendementen 
die hierna voorkomen, wordt aangenomen met 12 stemmen 
en 6 onthoudingen. 

De Verslaggever, 
J. VAN WINGHE. 

De Voorzitter, 
F. BRUNFAUT. 

Art: 32. 
L'amendement du Gouvernement (Doc. n° 519/5) est 

adopté à l'unanimité. Il est inséré pour permettre .à l' Admi­ 
nistration des Finances d'empêcher les multiples fraudes 
fiscales. 

I'.: ensemble du projet adopté par la Commission (Doc. 
n° 519 /3). compte tenu des amendements repris ci-après. 
est adopté par 12 'voix et 6 abstentions. 

Le Rapporteur, 
J. V AN Wl.NGHE. · 

Le Président, 
F. BRUNFAUT. 

---------------- 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE COMMISSIE 

Ol? DE DOOR HAAR 
VROEGER AANGENOMEN TEKST 

(Stuk n" 519/3). 

Art. 'i. 

ln het eerste lid, Franse tekst, de woorden: 
« li y a », 

vervangen door de woorden: 
« Il doit y avoir ». 

Art. 14. 

Het 2° vervangen door wat volgt : 
« 2° in gewone brieven, verzekerde brieven of in andere 

aan de Post toevertrouwde zendingen. met uitzondering van 
de doosjes met aangegeven waarde en de aangetekende 
brieuen, gouden of zilveren voorwerpen, juwelen of andere 
kostbeerheden te sluiten. 

» Het is echter: toegelaten muntstukken in aangetekende 
brieven en in oerzeketde brieven te verzenden. » 

Art. 32. 

De tekst van het vijfde lid wijzigen en aanvullen als 
volgt: 

Het Bestuur der posterijen heeft het recht te eisen 'dat 
brieven worden geopend wanneer wordt vermoed dat zij 
waarden of voorwerpen inhouden die bij deze wet verbo­ 
den zijn. 

Dat Bestuur heeft ook het recht te eisen dat brieven 
worden geopend ; 
-- in buitenlandse dienst, wanneer wordt vermoed dat 

ze goederen inhouden welke aan rechten of iexes, aan ver­ 
bod sbepulingen, beperkingen of controlemaatregelen onder­ 
worpen zijn: 
-- in binnenlandse dienst, wanneer wordt vermoed dat 

ze goederen inhouden welke aan accijns onderworpen ziin. 

AMENDEMENTS 
PRÉSENTÉS PAR LA COMMISSION 

AU TEXTE 
QU'ELLE A ADOPTE PRêCï!DEMMENT 

(Doc. n° 519/3). 

Art. 1. 
Au premier alinéa du· texte français, remplacer les mots : 
« Il y a », 

par les mots : 
« Il doit y avoir », 

Art. 14. 

Remplacer le 2° par ce qui suit : 
« 0 d'insérer dans les lettres ordinaires, les lettres essu­ 

rées ou dans les autres envois, confiés à la Poste, à l'excep­ 
lion des boîtes avec valeur déclarée et des lettres recom­ 
mandées, des objets d'or ou d'argent, des bijoux ou d'autres 
matières précieuses. 

» Toutefois, il est permis d'expédier des pièces de mon­ 
naie dans les lettres recommandées et dans les lettres sssu­ 
rées. )) 

Art. 32. 
Modifier et compléter le texte du cinquième alinéa 

comme suit: 
L'Administration des postes a le droit de requérir I' ou­ 

verture des lettres présumées contenir des valeurs ou objets 
prohibés par la présente loi. 

Elle a également le droit de requérir l'ouverture des· 
lettres : 
- en service international, lorsqu'elles sont présumées 

contenir des marchandises soum_ises à des droits ou taxes 
ou à des mesures de prohibition, de restriction ou de con, 
trôle; 

-- en service intérieur, lorsqu'elles sont présumées conte­ 
nit des marchandises soumises à des droits d'accise. 


